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Design: 
Ralf Umland

Designer Ralf Umland ist schon seit vielen Jahren für Viasit aktiv 
und hat gemeinsam mit dem Viasit-internen Produktdesign-Team 
zahlreiche, vielfach ausgezeichnete Serien von der ersten Idee 
bis zur Marktreife entwickelt. Ralf Umland versteht es in seinen 
Entwürfen wie kein zweiter, ansprechendes Design mit zeitgemäßen 
ergonomischen Eigenschaften in Einklang zu bringen. 

Designer Ralf Umland has worked with Viasit for many years, 
developing numerous, multi award-winning product ranges from 
concept through to completion, in collaboration with the company’s 
own in-house R&D team. With F2 Ralf Umland has harmoniously 
combined, as with all other projects for Viasit, attractive design with 
contemporary ergonomic features.

Le designer Ralf Umland est engagé auprès de Viasit depuis 
plusieurs années. Il a conçu en collaboration avec l’équipe 
responsable de la conception des produits au sein de Viasit, de 
l’émergence des premières idées à leur lancement sur le marché 
un grand nombre de séries plusieurs fois récompensées. Par ses 
créations, Ralf Umland entend concilier comme aucun autre designer 
le charme, la modernité et l'ergonomie.

Designer Ralf Umland is al vele jaren actief voor Viasit en heeft 
gezamenlijk met het interne productdesignteam van Viasit talrijke, 
veelvoudige bekroonde producten ontwikkeld, vanaf het eerste idee 
tot aan de introductie op de markt. Ralf Umland is in zijn ontwerpen 
als geen ander in staat om aantrekkelijk design te laten harmoniëren 
met moderne ergonomische eigenschappen.
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Schlichte Ästhetik
Simple beauty / L’esthétique à l’état pur / Gepaste schoonheid
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Endit iurero odit am ea feuguerit nim in end-
reet la faciduip et, sequis dolore min ut vulla 
feu feummolor susto eu facil in velis dolortie 
feugait aut init dit, con hendre dio cor ip eu 
feugiam vel ulput luptatet velisit lum ipisisi 
smodit la faccum inciduip eummy num diam 
veleniate tat. It vullaorperos el dolortie con-
sectet ipsusti onsequate feu 

feu feuisl et adignissit, vullam velit lan ulla fa-
cidunt euisit ullaorpero con etummod dolore 
te dolesse niamet acilisl ing ese commodigna 
alis ea facipit laor se conulputat ing ex eriure 
tionse consent iustin euis aliquat. Gue magnit 
nulla feugait lore doleniam eu feugait adigniat 
adit, suscili sismolore feugue dolorem augueril 
utpat iliquatue min ute core con hent non velis 
alis et, commodolobor sum iniam il ea com-
molobor sum aliquisit in hent acip eu faccum 
vulput

Endit iurero odit am ea feuguerit nim in end-
reet la faciduip et, sequis dolore min ut vulla 
feu feummolor susto eu facil in velis dolortie 
feugait aut init dit, con hendre dio cor ip eu 
feugiam vel ulput luptatet velisit lum ipisisi 
smodit la faccum inciduip eummy num diam 
veleniate tat. It vullaorperos el dolortie con-
sectet ipsusti onsequate feu Endit iurero odit 
am ea feuguerit nim in endreet la faciduip et, 
sequis dolore min ut vulla feu feummolor susto 
eu facil in velis dolortie feugait aut init dit, con 
hendre dio cor ip eu feugiam vel ulput luptatet 
velisit lum ipisisi smodit la faccum inciduip eu-
mmy num diam veleniate tat. It vullaorperos el 
dolortie consectet ipsusti onsequate feu

Mit seinem schlichten und schönen Design 
fügt F2 sich ein und drängt sich nicht auf, 
sorgt für Komfort im Besprechungsraum, 
im Empfangsbereich oder in der 
Wartezone. Die geradlinig geformte 
Sitzfläche mit bequemer Polsterung 
überzeugt ebenso wie die Rückenlehne, 
die in Polster- und Netzrücken-Version 
erhältlich ist. Gemeinsam mit unserer 
Bürostuhl-Kollektion F1, zu der sie perfekt 
passt, empfiehlt sich die Serie F2 für 
ganzheitliche Einrichtungskonzepte.

F2 blends perfectly with the environment 
in which it is placed, does not intrude with 
its simple lines and provides outstanding 
comfort for all applications. F2 is a perfect 
complement to the F1 task chair collection 
and is available with comfortable seat 
upholstery and a choice of both 
upholstered and mesh backrests.

Avec son design soigné et épuré, F2 
s’intègre parfaitement à son 
environnement sans s’imposer 
visuellement. Il apporte du confort à vos 
salles de réunion, à vos réceptions et à 
vos salles d’attente. L’assise matelassée 
aux formes linéaires séduit par son grand 
confort tout autant que le dossier, qui est 
disponible en version rembourrée ou 
maille tendue. Associé à notre collection 
de chaises de bureau F1 à laquelle elle se 
conjugue parfaitement, la série F2 
s’intègre à tout type d’aménagement et 
d’espace.

Met zijn eenvoudige maar fraaie design 
voegt F2 zich in het interieur en dringt zich 
zeker niet op. De stoel zorgt voor comfort 
in de vergaderruimte, in de 
ontvangstruimte of in de wachtruimte. Het 
met rechte lijnen gevormde zitvlak met 
een comfortabele zitkussen overtuigt 
evenzeer als de rugleuning, die leverbaar 
is in zowel een gestoffeerde als een 
netweave rugleuning. Samen met onze 
collectie bureaustoelen F1, waar de serie 
F2 een perfect aanvulling op vormt, is F2 
aan te bevelen voor complete 
inrichtingsconcepten.
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Netz- oder Polsterrücken, solider Vierfuß 
oder komfortabler Freischwinger, mit 
bequemen Armlehnen aus glasfaser-
verstärktem Polyamid, oder Platz 
sparend ohne - der F2 lässt sich für alle 
Eventualitäten ausrüsten. Die Polster-
Rückenlehne gibt es in zwei 
verschiedenen Höhen, und auch das 
Gestell - im Standard schwarz - kann 
wertig verchromt oder silberfarbig 
geliefert werden.

Mesh or upholstered backs, a solid 
four-legged model or comfortable 
cantilever chair, with convenient glass 
fibre reinforced polyamide armrests or 
no armrests to save space - the F2 is 
equipped for all eventualities. The 
upholstered backrest is available in two 
different heights and the frame can be 
supplied in standard black or in high-
quality chrome or silver look.

Dossier rembourré ou maille tendue, 
siège 4 pieds ou luge, accoudoirs 
confortables en polyamide renforcé de 
fibre de verre ou version «gain de place» 
sans accoudoir. Le F2 peut être équipé 
pour s’adapter à toutes les situations. Le 
dossier rembourré existe en deux 
hauteurs différentes et la structure livrée 
en noir dans la version standard peut 
également être fournie en finition 
chromée ou type RAL 9006.

Netweave rugleuning of gestoffeerde 
rugleuning, een degelijk vierpoots frame 
of een comfortabele slede frame, met of 
zonder de aangename armleuningen 
van verstevigd polyamide. De F2 kan 
voor alle toepassingen worden uitgerust. 
De gestoffeerde rugleuning is leverbaar 
in twee verschillende hoogtes en ook het 
onderstel - standaard in zwart - kan 
duurzaam verchroomd of in zilver 
metallic worden geleverd.

Overview / Synoptique / Het over-
zicht

Die Übersicht
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84.8000 + ge100-62 + al088

84.8100 + ge100-62

84.8600 + ge100-62 + al088

84.8500 + ge100-62 + al088 + fnr882-11

84.7000 + ge100-61

84.7100 + ge100-61 + al088

84.7600 + ge100-61 + al088

84.7500 + ge100-61 + al088 + fnr882-11

Freischwinger
Meeting chair with cantilever frame
Visiteur piétement luge
Stedestoel

Vierfuß
Meeting chair
Visiteur 4 pieds
Vierpootstoel
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Design:

Ralf Umland

Viasit Bürositzmöbel GmbH
Boxbergweg 4

D-66538 Neunkirchen

www.viasit.com 
info@viasit.com
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